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novomeške gimnazije za šolsko leto 1893./1894. ter zbog svoje temeljitosti 
vzbudila v vseh Stenograf ski h krogih največjo pokornost in priznanje, —• 
Leta 1896. pa je isti avtor izda! zelo priročen in še popolnejši «Ztiznamek okrajšav 
korespondenČnega pisma» na 105 straneh. Ker je N o v a k o v a zbirki v knjigotrštvu 
malone pošla, smo sprejeli s prijetnimi občutki je ti v a strani b roječi skromni 
vademeeum, ki vsebuje polet" odločnih samoznakov tudi nekatere končnice, na^ 
vadnejše kratice, označbe za dneve in inescce ter nekaj najbolj pogosto rabljenih 
okrajšav. — l'isava v prof. Robidovi zbirki se vobče strinja z Novakovo učno 
knjigo. Prireditelj v početku zbirke pregledno navaja one besede, ki so slične 
ter se prav lahko zamenjavajo. Razen besede «kraljev» na 9. strani, ki je po* 
motoma osenčena, je stenogram brezhiben ter p(} prof. Osani tudi lično izveden, 
Z a označenje novega samoznaku za «Jugoslavija» uvaja avtor za četno končno 
okrajšavo s spajanjem prvega in zadnjega zloga. Meni se vidi brzotečnejše in 
prikiadnejše spajati začetni zlog .s poslednjim zlogom ter pisati « J u r i j a » . — V 
pridevniku «stenografičen* se je prof. Robida oddaljil od Novaka, ki izpušča 
«.grafi» ter piše stcno'čcn in ne stenodčen, Znak za sto tisoč je povzel po Magdi; 
cevem hrvatskem prenosu ter ga označuje s črtico pred ničlieo navzdol, medtem 
ko ga piše N o v a k po češkem tesno pisu s črtieo navzgor. Samovoljne pre me m be 
Novakovih ustaljenih oblik iz ozirov potrebne enotnosti in edinosti v slovenski 
stenografiji ne morem odobravati, dokler ni bodoči Stenograf ski kongres kot 
edino merodajni, za presojo in ukrepe upravičeni forum razpravljal o konkretno 
utemeljenih izprcminjcvalnih predlogih glede danes v slovenski stenografiji 
splošno priznanih in veljavnih Novakovih načel. — Umestno bi bilo označiti v 
zbirki Siimoznake s pod črta njem, kakor jih loči od ostalih okrajšav prof. Jam* 
nieky v leta 1893. prirejeni zbirki «Samoznnci i pokrate hrvatske Stenograf i je 
Sicer pa Robidova zbirka kot delno nadomestilo Novakovega zaznamka okrajšav, 
čigar novo izdajo bi kazalo v d ogle dne m času pospešiti, začasno ustreza svojemu 
namenu in bo dobro do šla našim mlajšim atenografom. Rudolf Binter. 

Mlinarjev Janez, slovenski junak ali uplemenitba Teharčanov. — Spisal po 
narodni pripovedki iz srede petnajstega stoletja F. Ko če v ar. Sesti natis. Za* 
ložila Gorica r & Leskovšek, Ceije. 1923, 142 str. 

T a _ j n c d j i a r o d f l m ^ ^ l ^ je izSla že v „šestena natisu, kar 
je^ dobro_izpričevalo njene priylaene_siK ki obstoja v spretno zamišljenem 
dejanju, ki mu je za podlago upl^jnsnjt^a.Jcharčanov pred dobrimi pet sto leti, 
ü!og spominja na naše idealizujoče pisateljesprjpovednike prejšnjega stoletja, 
ki so imeli navado deliti osebe kakega romana ali povesti v dva tabora črnih 
in belih ter so na ta način znali preprostemu čitatelju izvabiti celo solze genotja. 
Ker te izdaje ne kazi slab jezik, kakor «odlikuje» večino sjovejflfiftih povesti ла 

Л А ^ ljudstvo, je knjiga simpattčno ljudsko b i n id. Miran Jarc. 

Kronika, 
Moderna ruska lirika, V zbirki «Kniga dlja vsjeh», ki izhaja v založništvu 

«Misli» v Jierlinu(-je izšlo več zbirnikov novejše ruskoJirike. V celoti nam ti 
zvezki podajajo nekako antologijo ruske moderne od Baljmonta do najmlajših, 
dasiravno v nobenem zborniku ni sistema in preglednosti in se ze na prvi pogled 
opažajo kričeče vrzeli. Najnovejših (futuristi, dadaisti) emigracija sploh ne 
upošteva, kar Iii bilo navsezadnje od pusti j i vo, tudi ee stara poezija ne jnCtfc.biti ^ 
sodnik novi; manjka pa več resnejših, tudi izven Rusije znanih imen. T a k o n, pr, 
ni niti z besedico omenjen fini erotik Igor Sjeverjanin, ki ima vzlie iskanemu-""' 1 
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